
Ötvenharmadik évfolyam 1895, lOV'szftm. Débredzen, vasárnap, mározíis 10. 

^Előfizetési feltételek:*^ 
Fizetendő Dobrenzenben. i 

Egész évre 2 frt.1 

Fél évre 1 « 
fölsaégekuek 62 kr. évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 

E g y e s szám á r a 5 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 

Bózaa-tér 16>dik az. házban, (kenyér-pihcs, 
Vilmos aörcsarnoka szomszédságában.) I 

|L Kézi ra tok vissza nem ada tnak . s 

1ICM-1MI 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ'HETILAP-

Hirdetési dyak : N 

Négy-hasábos petit aorért 5 kr; iöbb$»ö-
rinél 4kr . 

Nagyobb és többszöri Mrdeté&ekaél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek, 

Bélyegdij: minden beigíatásért kttldn 30 kr. 
„Nyilttéi^-ben megjelenő köziemén? 

mi&den pe t i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben & Maiéi 
hivatalnál, Gsáthy Fer. és Társa, Tehgé* 
K. LOŰM és Láselé Albert könyTkereske* 
désében, Budapesten : Goldberger A. F., 
Blockmr J., Eckstmt Barnát és Ha&mmtein 
éB Vogler, Bécsben, Prágában HaammUitt 
és Vogleri A. Oppelih, Schakdt M, él 
Parisban, Hamburgban és 8tt&j»ai-Fr*nk- j 
furtban: &. L. Dauhe és M<me Budolf] 

hirdetési intézetében fogadtatnak ©1. Á 

Pénzintézeteink. 
Debreczen, 1895. márcz. 9. 

Helybe l i pénzintézeteink*.- ;múlt . évi mü 
k ö d é s é n e k e r e d m é n y e i m m á r nem i smere t len 
a közönség e lő t t . 

V a l ó b a n : g r a t u l á l n i leheí a . s ikerekhez az 
i g a z g a t ó s á g o k n a k , m e r t a r é szvényeseknek nem 
m e g v e t e n d ő h a s z n a let t . 

P e d i g : sz in te m e g d ö b b e n ü n k , mikor ol­
vas tuk az igazga tóságok j e l en t é se i t a múl t 
e sz tendőrő l , me lye t n a g y o n fekete színben 
m u t a t n a k b e 8 ime , az e lső t a k a r é k p é n z t á r 
t i sz ta haszna felül van a 1 2 9 ezer í r t on . 

É r d e k e s t ény , hogy minden pénzintézet j 
k i s ebb -nagyobb összege t vol t kény te len leírni 
miu t vesz tesége t s mint a közgazdaság i bank 
igazga tósága je lents , ná lok , daczá ra a lehe tő 
8égig. menő e l ő v i g y á z a t t a k , a v á r o s u n k b a n és 
v idékén előfordul t c sődese tek és h a m i s i t á 
s o k m i a t t 5 6 4 3 frt 9 3 -kr. köve te l é se vál 
k é t e s s é , a mi a l g h a az t nem je len t i , hogy 
„perá i i* . ' 

M é g vagyunk győződve , hogy in téze te ink 
nagyon is e lőv igyázók, de hogy h a m i s í t á s o k 
m i a t t is forduloak elő ká rosodások , ez m á r 
fe l tűnő és sa jnos j e lenség , a mit az e lkövetőkkel 
szemben e ré lyesen ke l l e t t volna megtoro ln i . 

N o de nem e r r ő l a k a r u n k beszélni , csak 
felemlí tet t t ik a z é r t , m e r t van t udomásunk oly 
e se t ek rő l , a hol a n n y i r a tű lóva tos volt egyik -
más ik pénz in téze t , ho^y személyesen je len t ­
kező , l ega lább 2 0 eze r frt vagyonnal , t ehe r -
m e u t e s házzal , t a n y á v a l b i ró , s e m m i a d ó s ­
s á g g a l nem t e r h e l t gazdának nem a d o t t ki p á r 
száz fr tot vá l tó ra , a mi elég k ü l ö n ö s ; s hogy 
mié r t nem a d t a k , az t nem lehet tudni , m e r t 
egyik igazga tó sem t a r toz ik ezzel beszámolni 

Pénz in t éze t e inknek nemcsak az lehet a 
czéljuk, hogy busás osz ta léko t oszszanak szét 
a r é szvényesek közöt t , h a n e m az is , hogy se ­
g í t s égé re l egyenek a rá juk szoru lóknak sze­
mélyi t ek in t e t ek nélkül s ne egyebek dédel­
gethessenek, m e r t e lőfordulhat a mul l évi eset. 

T A FS, O 25 A . 

Félre tőlem gyáva bánatok! 
Azt tanácslom: odébb álljatok. 
S eeután felém se né&zelek, 
Ugy sem állok szóba véletek. 

Ha nem less szép olykor életem, 
Majd elvárom, amig szép leszen, 
De könnyemi, mint az asszonyok, 
Isten .w»cse, többé-nem fogok l 

Megtanultam én azt már, hogy itt, 
A világon minden változik^ 
S ha az öröm hamar elmegyen, 
A bánat se lehet végtelen. 

Mó takarja künn a mezőket, 
Nem^vigasztál •: sehol m zöld, gyep. 
Eget, földet bántó gyász borit, 
És ez engem cl nem szomorít 

Eshetik a hó most a rétre: 
Virágerdő nyit majd helyébe/, 
S hol most farkas járja a havat: 
Vígan sétál majd apityptílattyl 

J a k a b Ö d ö n . 

a mikor egy nagy lábon é l t u r sok-sok ez rek ig 
ú s z t a t t a be az óva tos pénz in téze teke t . 

Fődo log a pon tos visszafizetés is , de e 
t e k i n t e t b e n is j ó a kel lő mé l t ányosság s ajánl-

| juk h u m á n u s in t éze t e ink figyelmeié, hogy a 
p ö r ö k e t soha ne forszírozzák, m e r t a pör so­
k a k a t véglegesen t ő n k r e tesz, mig a mél tányos 
vá rakozás a megmen tés szerepé t j á t s zha t j a . 

Tudjuk , hugy a deereczeni pénziu téze tek 
é lén be lá tó , u d v a r i a s , e lőzékeny férfiak 
á lanak , a kik nem pusz t án az in téze t é rdeke i t 
t ek in t k r idegen, de a k a m a t o t fizető nagy 
közönség j a v á t is sziveseo muaká l j ák , m i é r t is 
óhaj t juk, hogy pénz in téze te ink , melyek sok 
oldalú miszsziót t e j e s i t enek , a foly ó évben is 
a megérdemel t m é r t é k b e n v i rágozzanak . 

3>r. K - l y . 

Városunk és. vármegyénk 
monográfiája. 

Debreczen, 1895. márcz. 9. 
„Egy lelkes és bátor irői gárda óriási mun­

kára vállalkozott. Megírja Magyarország történetét 
és jeleDkorát vármegyénkint, városonkiut, oly ki­
terjedésben, olyan részletességgel, a minőre nincs 
példa a gazdag külföldi irodalomban. Ez is legyen 
dicsősége Magyarországnak." 

Koszorús írónk, Jókai Mór írja ezt a néhány 
sort ama nagyszabású munka előképében, melyet a 
nMagyarország városai és vármegyéi" cziniü nagy 
mű első köteléhez irt . 

A szerkesztő bizottság, mely előkelő, östnert 
nevű Írókból alakult, mindén szakra külön iró vál 
lalkozváo, Debreczen város közönségéhez kérvényt 
adott be a Debreczenről írandó kötet erkölcsi és 
anyagi támogatásáért. 

A v á l 1 a1 a t főszerkesztője, dr. Sziklay 
János személyesen nyújtotta be Simonfty Imre kir. 
taDácsos polgármesternél a kérvényt, melyben ben­
nünket érdeklőleg a<következőket mondja, miután 
a fent röviden elmondottakat e őterjeszti: 

Ezért vagyunk bátrak Debreczen sz. kir város 
tekintetes törvényhatóságához fordulni alázatos 
kérésünkkel, hogy a Debreczen városát külön tár­
gyaló kötet re u é g y e z e r k é t s z á a frtot meg­
szavazni kegyeskednék, meiylyel viszont kötelezzük 
magunkat, hogy 700 példányt átadunk, ezeukivü 

Az erős. 
— Rajz. — 

írfca: K i s s P á l , 
— Ugy~e megengedi ? 
Megengedte, s Bét czy Dezső oda ült a szép 

Dámoky Béláné mellé. Meghagyta az fogni a kezét 
is s az ifjú reszketve tartotta kezében, azután oda­
nézett abba az elveszett mennyországba, a melybe 
helyette volt, összes reményeit, vágyát, boldogságát, 
oda nézett abba a sötét szempárba, A szép fiatal asz-
szony elmélázva nézett maga elé s mentet te magát : 

—, A jogot végezte, mikor megismerkedett 
velem. Örömmel fogadtam ismeretségét, a melyre 
ón is olyao légen vágytam; hiszen most, mikor már 
tagadnom kellene, most sem tagadhatom, hogy én 
is szerettem m a g á t . . . Szerettem, talán jobban, 
mint maga szeretet t e n g e m e t . . . . 

Azután örök hűséget fogadva váltunk el egy­
mástól. Magának el kellett mennie abba a kis 
mezővárosba, nekem itt kellett m a r a d n o m . . . Ötj 
éve már annak, hogy elhagyta e várost, hogy el­
h a g y o t t — engemet. Leveleztünk azután sokáig 
Maga biztatott foly?on s én vártam — hűségesen. 
De reményem mindig.. alább-alább szállott, hiszen 
a kétség az utóbbi időben már elhidegülést olvasta­
tot t ki leveleiből. í r tam, hogy jöjjön el már egyszer, 
látogasson meg személyesen. Sokszor irtam ezt s 
maga mindig a kötelességgel — m.ely lekötve tartja 

mentet te m a g á t . . . Éo azt bitiem, hogy eg csak 
ürügy arra, hogy én is unjam meg magát, mert 
maga már bizonyosan talált ot t abban a kis város­
ban — mást. Hogy elfeledett engemet, elfeledte az 
esküszavakat, a melyeket távoztakor mondott e l . . . 

Eyy megcsalt • nőnek a bosszúja fogott e h 
ha ő elfeledett, ha megfeledkezett az esküjéről, én 
is feloldhatom magamat fogadásom alól! 

Éppen akkor tájban jött hozzám mostani! 
férjem, Dálnoky Bé la : megkért s én hozzámentem! 
— daezból! Megvallom, akkor nem szerettem, de. 
a szokás megszerettette velem. Jó ember, becsüle-1 
tes ember s talán olykor-olykor még kedves is tud 

átadjuk a városi levéltár részére az összes debre-
c.:eni fölvételeink eredetijét album lapokra vonva, 
melyek bizonyára becses emlékül fognak szolgálni. 
A megszavazandó összeg a munka átadásakor, eset­
leg két ávi egyenlő részletben folyósítható. 

Debreczea sz. kir. városnak joggal nagynak 
mondható történeti és gazdasági szerepét fölöslegesS 
leone említenünk, azt bizonyára a legbehatóbban 
keli és fogjuk méltatni, valamint ismerve Debreczen 
városának a magyar kultúrai mozgalomban csak 
közel multbau is tanúsított nagy érdeklődését és 
áldozatkészségét, meg vagyunk győ/ődve, hogy a 
városnak e nagyszabású ismertetését is örömmel 
fogja látni." 

Tehát 4200 frt kellene a vállalatnak Debre-
czentől s valészinüleg több a vármegyétől. 

Ugy Debreczennek, mint Hajdú-vármegyének 
m e g v a n már a monográfiája. Elég költségbe 
került , de jól is meg van írva. 

Mit kapott Szűcs István a város történetének 
három kötetben való megírásáért? Bizony sokkal 
kevesebbet, mint a mennyit most dr. Sziklay kér. 

A mi véleményünk az, hogy a város a már 
meglevő történetét és monográfiáját kiállíthatja, 
de 4200 frt sok lesz azért a munkáért s végre is a 

00 példányt alig lehet ugy értékesíteni, hogy a 
városnak minél kevesebbe kerüljön az az áldozat. 

Van, vagy lesz Debreczen városának elég 
kiadása az ezredéves kiállitás alkalmából e ugy 
véljük, hogy a segélyt kérő vállalat ránk nézve 
becses előnyöket nem igen nyújthat s ép azért 
Óhajtjuk, hogy as a dolog jól megfontoltassék s 
dicsérjük a pénzügyi bizottságot, mely e kérelmet 
határozottan visszautaáitotta. 

Bemérjük, a tanács és a közgytttés hasonló 
értelemben lesz. 

Ergé. j 

•- Humor az ipar terén. | 
~ Iparhatósági megbízottak. «— 

á vén Komáromy-ház ódon falai közt székel 
a rendőr-főkapitányság. 

Több évszázad óta daezol ez az idők vihará< 
val s nem egyszer volt nagy események székhelye 
s igy tanúja. 

No, nem éppen azon szép időkről beszélhetne, 
mikor ugy 20—25 év előtt vasárnap délután intéz-
gették el a csinos menyecskék ü^yes-bajos dolgait 
az akkori fiatal kapitány urak, a mik igen szép idők 
lehettek, de sokkal előbbiekről. 

Hagyjuk azonban a multat pihenni. Hisz a 
Kossutk-utuzai Komáromy-házban mióta B o c z k ó 

lenni, . . Lehet, hogy magával m^g boldogabb lettem 
volna, de boldogtalan igy sem vagyok. 

Tovább is beszélt volna még, de Bérezy Dezső 
most már nem tudta tovább hallgatni szótlanul, 
mikor azt mondja az a szép asszony, hogy ö nélkül 
sem boldogtalan; pedig öt évvel ezelőtt azt rebegte, 
hogy nélküle öiök kin lenne az élete. 

•— Nem boldogtalan 1 . . . Olyan jól esik halla­
nom. Legyen boldog ezután i s . . . De mondja meg 
nekem: mikor boldogságát érzi, nem gondol-e arra , 
a ki mostani boldogsága miatt lett örökre boldog­
talan s mikor ezt elgongolja: tud-e boldog lenni 
még akkor i s ? ! 

—• Ne beszéljen ilyet Dezső. Az elmultat el 
nem múlttá ugy sem tehetjük — ilyen beszéddel 
sem. Hűséget esküdtem a férjemn-k Isten és világ 
előtt s mig ő el nem szakítja a bennünket összekötő 
lánczot: én nem kezdem azt elszakitini . Hogy pedig 
ő nem kezdi meg soha, azt tudom ; én pedig tudok 
olyan erős lenni, hogy lassanként kitörlök emlé­
kemből minden olyan vonást, a melynek a m e g l é t e 
mérget hintene boldogságom k ö z z é ! . . . 

— Igen, i g e n . . . Emma, kitörölt már régen 
mindent; kicsi vonás voltam emlékei közt, 

könnyen kitörölhetett engem is — rebegte közbe 
halkan • Bérezy Dezső. 

— Maga is, Dezső, feledjen el mindent. Hiszen 
még fiatal ember. Sok virág nyilik a nagy mezőn s 
ha egyet leszakítottak előle, marad meg ott e lég: 
választhat még magának egyet a — s z i v é r e ! . . . 

— Tudom, t u d o m . . . Nagy a világ u g y e ? ] 
Választhatok magamnak benne én i s . . . Könnyű ezt 
mondani annak, a kinek sok szive van, de miért 
mondja nekem S . . . Mióta lett kegyetlen a galamb? 
Feledtetni akarja velem a multat. Hiáha . . . . Nem 
lehet — soha! Én s? éret tem s szivemből szerettem, 
éu nem tudok feledni — soha I 

Mindig hangosabban, bango^abban s elkesere 
dettebb bévvel mondta e szavakat s görcsösen 
tar to t ta kezében a szép asszony kezét. Reszketett 
egész valójában arca ÍÖ gondolatra, houy utoljára 
tartja most agfc a kezet, a .melyről azt h i t te öt évvel 

Sámuel rendőr-főkapitány a f ő k o m e n d á n a , m 
óta c s a k d o l g o z n i lehet, de korhelykedni mm. 

Az öreg J ó z s i bácsi a legöregebb irődiákjn 
a főkapitányságnak, ki 20 éve egy széken másolja a 
temérdek aktát , meg a szolgálati beosztását, csak 
néha ér rá, hogy megsodoritsa jóféle tisga-ojlakitdl 
hegyesre pödrött bajuszát, B nagy buzgósággal inti 
váltakozó ifjú kollégáit a serény körmölósre, ne 
hogy megkeveselje a tek. r. főkapitány ur az alá­
írni valót, 

Hát ebbe a komoly műhelybe a múlt hónapok­
ban a tréfa hunezut koboldja még is belopódzott 8 
egyenesen az iparügyosztályban termet t , hol éppen 
arról volt szó, hogy a k ő t é l l e l f o g o t t ipar­
hatóság! tagokat mint osszák be a teendők vég­
zésére. 

Izzadt mindenki. A kapitány is, a tolnok is, 
meg a napdijas is. 

Varga ur a hausmeister is csendes mélázáaba 
tört ki s hü élete társa is lábujhegyen csoszogott a 
folyosón. 

A kis kobold látva a temérdek aktá t , ezt az 
egyet, mely oly nagy gondra szolgált, magához 
csentes megcsinálta a jelentést. 

E szerint G á 1 János ur, a ki asztalos, vigyázni 
fog a könyvkötőkre, K u r i á n ur pedig a ki ő r á 8, 
nyomdászati ipar inspektor lett , a tréfa kobold 
incseikedésére. 

D i n ó k ur lévén jó s z o b a f e s t ő , tehát ér t 
a — k ö t é l g y á r t á s h o z bizonyára, mint a hogy 
Tomkó szíjgyártónak ismernie kell a rostás meser-
ség csínját és biuját. 

O o 1 d b 1 a t ur boldog tulajdonosa lévén egy 
gőzmalomnak, illetékes a e z u k r á s z iparban, 
ellenben T ö r ö k ur a borbély, bele fogja magát 
ártani a pipa- és fazék-készítés nemes mes­
terségébe. 

A kis kobold jót nevetett a munkáján, de 
B. T ó t h Lajos a tolnok, hálát rebegett neki e 
jóságáért. 

— Ezt különben még az országos ipar fel­
ügyelő se csinálta volna! — 

A mint hogy igaz is. 
M o s o l y g ó . 

Szájról-szájra, 
—• Kögmondások. — 

Sok érdekes közmondása, szólás formája van 
a magyarnak, melyek a régi idők bői s z á j r ó l -
s z á j r a maradtak ránk. 

Ezeket magyarázza meg T ó t h Béla iró a 
fent czimül i r t munkájában melyből közöljük három 
érdekss közmondás magyarázatát. 

F e l t e t t e a z O r b á n s ü v e g é t . 
Szi rmay Antal írja a Hungária in Parabolis (Budae, 
1801) 103-ik lapján: „Bezzeg jól feltöltött a garat­
ra. Fel te t te az Orbáu süvegét. (Mert Dóczy Orbán 
egri püspök bortól elázott szolgája 1490-ben, mikor 
II Ulászló koronázásakor a süveges püspökök a 

ezelőtt, hogy örökre az övé lesz -— a most ilyen 
hamar a — másé 1 

Azután lehajtotta fejét s együgyüen nó?ett 
maga elé. Eszébe jutot tak hirtelen mindenféle 
szenvedései, a melyeket kora gyermekségétől kezdve 
mindenkitói elhagyatva kellett átélnie. Visszaidézte 
emlékébe azt a pillanatot, a melyben először volt 
boldog s a mely pillanat azt ígérte neki, hogy egy 
örök boldogságnak a megkezdő p e r c z e . . . És most 
ugy találja, hogy ez a boldog perez te t te a leg-
boldogtalanabbá. 

Hirtelen felrezzent álmodozásaiból. Önfeled­
ten ölelte ma ához a szép asszonyt, hogy ajkát, 
megcsókolja. 

De az kirántotta magát karjai közzül s néhány 
lépésnyire állott meg előtte. 

— Dez ő ! végo a komédiának! Sokat meg­
engedtem s maga annál is többet kivánt. Megfe­
ledkezett arról, hogy mivel tartozik egy idegen férfi 
nejével s z e m b e n . . . Én magát többé nem szeret­
hetem s nem is s z e r e t e m ! . . . Utaink iránya oly 
messze távozott egymástól, hogy azok többé nem 
ta lá lkozha tnak! . . . 

Ridegen s határozottan mondta o szavakat. 
Bőrc'-y Dezső ülve hallgatta meg. Azután felállott, 
és támolyogva, dultarczezal közeledett ahhoz a ke­
gyetlen démonhoz, hogy még egyszer érintse kezeit! 
Az nem húzódott előle most sem, kezet fogott vele, 
azt mondta — utoljára I 

E l v á l t a k , . . A szép asszony megállott az 
ablaknál, szembpn az ajtóval, a melyen az ifjú 
távozni akart . Bórczy Dezső egészen megtörve 
indult kifelé; alig volt annyi ereje, hogy az ajtót 
fe lnyi thassa . . . Menni a k a r t . . . A szép asszony 
lecsüggesztett fejjel nézett utána s mikor látta, 
hogy már-már eltűnik előle, utána rohant. 

— Dezső! szeretlek! 
— Imádlak Emma. 
A szép asszony mosolyogva emelte fel ax 

ifjút lábai mellől s keblére szorította. 
Pedig milyen erős akart lenni l 
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király körül sürgölődtek, maga is püspöksüveget | 
tett a fejére,)" 

E szót régi magyar értelemben Verbőczy 
István (• 1470.? Magyarország nádora 1525., f 
1542.) Tripartituma őrizte meg számunkra elsőben, 
hol az van, hogy a „perjuri, vei puliéi aucarii, patria 
Hágna L u d a s nuncupati aut aliter infames, sive 
proscripti" (a h i t e v e s z t e t t e k , nyilvános becs­
t e l e n e k , a kiket hazai nyelven l u d a s n a k 
hivnak, vagy máskép meggyalázottak, vagy szám­
kivetettek) még akkor sem viselhetnek gyámságot, 
ha az apa rendelte testamentumában, 

M k s x dájes . 
Hajnik Károly jegyzi föl „Visszaemlékezések* 

eziffiü (Pest, 1856., második változatlan kiadás) 
könyvében (103. lap): j 

Vitéz, Sárosmegyének híres követe 1791-től j 
1825-ig, egykor a kormány elleni téves kikelése 
miatt ad audiendum verbum regium volt idézve. 
Ő felsége dicBöttlt első Ferencz császár és királyunk 
ez alkalommal őt személyesen dorgálá deák nyel 
ven; utóbb vele született és szokott leereszkedésé­
vel feléje fordult, német nyelven ezt mondván neki: 
?Édes Vitézem, eddig ugy mint fejedelem szólottam 
önhöz, most ugy fogok szólani, mint atyja';*,., s 
ekkor ő Felsége igen szivreható intéseket és bölcs 
tanácsokat intézett Vitézhez hosszasb német be­
széddel, nem kétkedve, hogy nem téveszti hatását 
De miként volt a különben is kedélyes, dicső emlé­
kezetű Császár meglepetve, midőn hosszú beszédé­
nek elmondása után az előtte álló agg Vitéz nagy 
megerőltetéssel e szavakat nyögé ki: „Niksz dájcs, 
Sacratfcsima Majestas." 

Mások szerint Vitéz János abauji alispán az 
anekdotta bőse. A dolog 1823-ban történt. 

a mikor a templom környékének rendezése, a Koa-lták. A bűnösöket elfogták, mert a gyanú reájuk 
suth utczai fásítás és kocsiút-burkolat teljesed háramlott és miután bevallották teltöket, okul adva 
elkészül. Jól tudjuk, hogy ilyen nagy munka be-ja férj, illetve az apa kegyetlen bánásmódját, az 

asszonyt 2 és fél évi börtönre ítélte a törvény, a 
fiút pedig javító intézetbe küidi. 

— é y a k o m o k k e r e s t e t i k . Egy íegalábl 
4 gymnasiumot végzett ifja a HDebreczen-Magy' 
váradi Értesítő" kiadó hivatalában azonnal alkal 

fejezéséhez sok idő kell, de miután már 4—5 év 
óta van folyamatban s most már éppen csak a 
templom környéke van hátra, arra kérjük a ható­
ságot, méltóztassék odahatni, hogy ez év tavaszán 
a még hátralevő munkálat elkészüljön mielőbb. 

— Az uj p a p . A mint értesülünk az uj ev.'mazást nyerhet fisztességes feltételek mellett, 
ref. lelkészválasztás május hóban lesz s az irányt! — S a i a h á z i míímt, Márczius 10—17-ig. 
adó hivek egy része abban állapodott meg, hogy Vasárnap „(iringoire* dramolett és Taroila hang-
S z a b ó János körös tarosai lelkészt s békési versenye. — Hétfőn „Paraszt kisasszony0 népszio-
asperest meghívják az állásra s akkor a választás mü. — Kedden „Lemondás" szinmü. — Szerdán 

H í R E K. 
Olvadás. 

Ragyog már fölöttünk szép kék színben az ég 
P reményeket fakaszt a játszi napsugár, mely gyak­
ran látogat meg már bennünket. 

A vén föld megérezte az első napsugarak 
tüzes melegét s mozdulni kezdett. 

Vasmag hófehér palástja lassan foszladozni 
kezd s beállt mindenfelé a nagy olvadás. 

Ablakainkra nem rajzol immár a fagy sze­
szélyes alakú jégvirágokat, melyekhez hasonlótavi 
lág legnagyobb festőművésze sem tudna teremteni 
minden isteni ihlete mellett sem. 

A patakok s folyók jégpánczélja meghasadt, 
vidáman locsognak a habok 8 a napsugár tüzes 
tunczot jár felettük s a jégburok elillant, elment 
messzire újra. 

A vén erdők hatalmas tölgyfái lábainál is 
erősen olvad a megfagyott hó s rohamosan alakul 
sok apró tavacskákká, melyek ugy ragyognak a 
nap fénye mellett még egy-egy tisztás helyen, mint 
ha millió és millió drága gyémánt kő volna szerte 
szórva. 

...Olvadás van a nagy természetben 
a mi h i d e g , kőkemény, az enged az őserőnek: 
a melegnek, B fent és alant olvadni kezd a fagy.... 

Hát az emberek szivéről a jégkemény burok 
mikor fog eltűnni, mikor olvad le kedélyök fagvos 
hava s mikor lengi át tavasz derűje kőkemény 
szivöket'? 

Oh, az emberi sziv keményebb a jégnél, fagyos 
hótömegnél, az nem olvad fel a részvét és irgalom 
melegének sugaraira. 

De miért is olvadna V Az ember azért ember, 
hogy megtagadja ö n m a g á t , mint az alkotás 
remekét! 

_ * ^ 
— Is t en i t i s s t e l e t ek . Az ev. ref. egyházak-, 

ban Vasárnap, márcz. 10-én, a következő lelkészek 
tartanak istenitiszteleteket : a nagy-templomban 
Mindszenty Imre, a kistemplomban Szilágyi Imre 
segédielkészek, a Kossuth-utczai templomban Dicsőn 
József, az ispotály-templomban K. Tóth Kálmán 
lelkészek. — Az ág. hifv, ev. templomban d. e. 10 
órakor Materny Lajos lelkész tart istentiszteletet. 
— A r. kath. templomban reggel 7 órakor Kovács 
a. lelkész misézik. 7 és fél órakor a katonáknak 
szent misét olvas Heilinger József árva intézeti fel­
ügyelő. 9 órakor énekes szent mise lesz, melyet dr 
Wolaffka Nándor vál. püspök tart. Utánna a szent 
beszédet Kovács Márk s. lelkész mondja; 11 és fél 
órakor Molnár Kálmán s.leikész misézik. Délután 
2 és fél órakor a keresztény tanítást Kovács Márk 
lelkész tartja. Három órakor litánia ós 4 órakor a 
rózsafüzér társaság tartja rendes ájtatosságát. 

— A s z a b a d s á g nap ja , Márczius 15-ike 
közeledvén, a főiskolai ifjúság már gondoskodott 
arról, hogy e nagy nap ez évben is méltóan meg-
Üonepeíte88ék. A felsőbb tanulók irodalmi társulata 
ugy intézkedett, hogy márcz. 15-én a kollégium 
udvarán a Gergely György 2. jh. által írandó ünnepi 
beszédet előadja Abíonczai Pál 4. th. Csajághy Ká­
roly 2, jh. pedig hazafias költeményt szaval. Az 
emlékkertben Kereszted Károly szavalja a „Talpra 
magyarH-t. A tanárkar által márcz. 15-én d. e. a 
főiskolai imateremben rendezendő ünnepélyre az 
önképzőkör szavalóul Abíonczai Pál 4. tb.-t küldte 
ki. Az ünnepélyen közreműködésre a főiskolai 
énekkart kérik fél. 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s . A márcziuBi rendes 
közgyűlés idejéül 28-ka van kitűzve. Ezen a köz­
gyűlésen töltik be néhai Fráter Imre helyét a 
közigazgatási bizottságban és terjeszt elő a tanács 
kimentő jelentést és javaslatot a Kif-uj-utcza elejé­
nek rendezése ügyében. Közgyűlést megelőzőleg 
teljes tanácsülés lesz márcz. 21-éo. 

— hQgmQbb u t c z á a k r ó l . A Kossuth-
utczai uj templom, egész szépségében csak akkor 
fog u ntetámk és városnak méltó áméie válni, 

valószínűleg egyhangú lesz. A kérdés csak az, hogy 
Szabó János elfogadja e a meghívást. 

ü y á s z . övz. Veres Lászlóné szül. Szathmáry 
Terézia úrnőt, nőegylettink buzgó elnöknőjét nagy 
csapás érte. Édes anyja özv. Szathmáry Mihályné 
úrasszony, élte 83-ik évében elhalt. — Horebhegyi 
Si nay Z-igmond birtokos, élte 89-ik évében elhalt 
— Nagy Gyula járásbirósági tisztviselő kedves kis 
leánya Margit, élte 6-ik évében elhalt. 

— A z i p a r ü g y o s s t á l y vezetője Dr. Bol 
dizsár r.-kapitány betegsége miatt ideiglenesen 
Margit!ay Sándor r.-fogalma2Ó lett. 

— A Telegdy sziksós fürdő, melyet 
vize csodás gyógyerejénél fogva városunkról és a 
környékről sok százan szoktak felkeresni, jobb 
sorsba fog jutni már az idén. Az uj vasul megállója 

fürdő mellett van, tehát olcsón s hamar jutbatl 
ki mindenki. Uj egyének vették ki bérbe a fürdőt, 
R u 11 k a y Ferencz ur és társa, kik a tulaj­
donosokkal együtt mindent elkövetnek, hogy a 
fürdő fellendüljön mielőbb áldozatok árán is. A 
bérlők felügyelnek mindenre s a közönség látni 
fogja, hogy minő pompás gyógy és szórakozási 
hely lesz ez a sóstó a nyáron. 

A fillér e g y e s ü l e t ma egy heti estélye 
a lehető legfényesebben sikerült. Városunk előkelő 
közönsége adott egymásnak találkozót s a legfesz-
telenebbül, a legvidámabb hangulatban mulattak. 
A jótékony egyesület javára szép összeg gyűlt be a 
mulatság révén. 

Gyász . Városunk egy derék polgára, 
S z ő k e Jáuus hunyt el márcz. 3-án rövid beteges­
kedés után. Az egyszerű értelmes iparos (gubás 
mester volt) mint ügyes népszónok a függetlenségi! 
és 48-as párt buzgó hive, polgártársai körében nagyj 
népszerűségnek örvendett. Megválasztották városi 
bizottsági tagnak és presbiternek; pár év óta pedig 
ő volt az ev. n-f. egyház adószedő pénztárnoka. A 
megboldogultnak földi maradványait f. hó 5-ón d. u. 
3 órakor Kádas-utcza 1855. sz. házától az ev. ref. 
kistemplomban tartott gyászszertartás után 
Várad-utczai sírkertben helyezték örök nyugalomra. 

— I d e e l m e n j ü n k ! Daczára, hogy a már 
nagyon is vidékies izü jutalomjátékok minden na­
gyobb városban eltörlődtek ugy annyira, hogy ma 
már alig akadt első rangú igazgató, a ki egy tagjá­
val szemben is kötelezné magát erre, a mi bizony 
ha a színészekre nézve nem is, de a nagy közön­
ségre és az igazgatóra minden esetre kedvező. 
Tiszai Dezső szinigazgatónk azonban kivételt tesz, 
s a jövő hó elején egy előadást rendez — ha nem is 
jutalomjáték czimen — a színházi énekkarszemély 
zet javára, a kik bizony nagyon is megérdemlik, 
mert egész éven át egyikét a legnagyobb és leg­
nehezebb színpadi feladatoknak telj* sitik. Mi hisz-
szük, hogy közönségünk nem lesz háládatlan irántuk 
s zsúfolt házzal fog adózni a színpad névtelen 
hőseinek. 

-— A szobosz lé i a d ó h i v a t a l . A szo-
boszlóiak kérelmére dr. Wekerle Sándor megígérte 
az adóhivatalt, de az uj pénzügy-minisztert addig 
kapaczitálták több község küldöttei mig a minisz­
ter a felállítás előmunkálatait beszüntette. A mi­
niszter felhívására a megyei közigazgatási bizottság 
elhatározta, hogy a szobosslói adóhivatal sürgő; 
felállítását kérelmezi a minisztertől s így Szobosz-
lón mégis lesz adóhivatal. 

A deb reezen i „C h e v r a-K h a d i a a' 
szent egylet vasárnap választmányi ülést tartott 
Elnökké nagy szó-többséggel megválasztották 
B i e d e r m a n József nagykereskedőt, alelnökké 
Tafler Ignáczot, pénztárossá Bósenfeld Mártont, 
ellenőrré Stern Józsefet, gondnokokká: Klein Már­
tont, Csengeri Ignáczot és Schwarcz Alajost, jegy 
zővé Burger D. Józsefet Az újonnan megválasztott 
elnököt Erausz főrabbi üdvözölte, ki helyét elfog 
lalván, üdvözölte a közgyűlést s megköszönte * 
belé helyezett bizalmat. Érzi és jól tudja — ugy 
mond — mily nehéz feladat várakozik rpá, de jól 
tudja azt ia, hogy a szaktársak hathatós közre­
működése, a szent egylet tagjainak áldozatkészsége, 
főleg pedig megboldogult édes atyjának, a ki ezen 
egyletnek elnöke volt, az egylet irányában tanúsí­
tott elveinek követése által sikerülni fog ezen syent 
és magasztos czélu egyletet nemes hivatásának 
megfelelőleg a fejlődésnek és felvirágzásnak leg 
magasabb fokára juttatni A beszéd végén agyüléy 
ismételten lelkes éljenzésben tört ki. Azután az uj 
elnök ezen nap emlékére 1000 koronát ajánlott iöj 
az egyletnek egy később meghatározandó humánus 
czélra. 

— A debreozen i szőlő- és bortermelő 
szövetkezet 1895. márcz. 17. d. u. 3 órakor Deb-
reczenben, Hajdumegye székháza nagytermében 
alakuló közgyűlést tart. A szövetkezetbe való be­
lépés iránt a közgyűlés előtti napig a debreczeui 
Közgazdasági banknál lehet jelentkezni. A gyűlést 
gróf Degenfeld József elnök s Dr. Balkányi Miklós 
Ijegyző hívták ÖSBZC 

— F é r j - és a p a g y ü k o s s á g , Nagy fel­
tűnést keltett az a rémes gyiikosság, meiy 1894. 
okt. 17. történt az egyeki határban. Bana Mihály 
nejével é8 14 éves fiával tengeri törésről mentek 
hazafelé. Az utón Bana Mihály szidalmazta, majd 
bántalmazni kezdé feleségét, kinek segélykiáltására 
a megrémült fiu, a 14 éves Mihály fölkapta atyjának 
vasas végű mankóját s a m i ugy ütötte főbe, hogy 
az eszméletlenül elterült. Ekkor Bana Mihályné 
felszóllitásóra ő és ha, a tebeietl n apát egy közeli 
kúthoz vonszolták és abba beledobták. Másnap egy 
leány vízért menvén a kúthoz, látta, hogy abban 
egy emberi holttest van s midőn ez a hatóságnak 
w tudomására jutott, a holttestet a kútból kihúz* 

„Szultán* operett. .— Csütörtökön „Sabinnők el­
rablása" vígjáték. — Pénteken „Bibor és gyász" 
tört. szinmü. •— Szombaton „Gascognei nemesr 

operett. — Vasárnap „Búbos pacsirta" énekes 
szinmü. 

—• A v á r o s i n y o m d á n á l , j ó h á z a k é 
b ó l v a l é , i s k o l á k a t v é g z e t t k é t v a g y 
k á r o m fira, n y ó m d á s K t a n o u e z n a k f e l ­
v é t e t i k . ' 'Bővebbéi ! ' u g y a n o t t . 

— A l e g s z e b b a j á n d é k o k . A vidéki kö­
zönség, mely tömegesen rándul fel Budapestre, 
hogy alkalmi ajándék-tárgyakból bevásárlásokat 
tegyen, a különböző csábító hirdetési ajánlatok 
között alig tud választani, alig tudja magát elszánni 
rá, hogy mit vegyen övéinek. Akirakatokban szebb­
nél szebb tárgyak láthatók, de talán valamennyi 
közölt legszebbek a S t e r n b e r g Á r m i n é s 
T e s t v é r e-féle Kerepesi-uti hangszer ipar telep 
kirakatában láthatók Egy egész házat foglal el e j 
nagy vállalat, dúsan felhalmozva ugy a földszinten, 
mint az emeleten a'legkülönfélébb zenekarbeii t 
műkedvelői hangszerek az összes réz- és fa-, fúvó, 
vonó és verő hangszereken kivül zseniális combina-
tioju disz- és játék-hangsőerek, „harmóniák 
harmoniumok, mechanikai zenélő müvek, magától 
játszó zeneeszközök, melyeken egész operákat lehet 
játszatni, zenélő madarak, melyek a legszebb da­
rabokat fütyülik, &tb. stb. Az üalet maga valóságos 
látványosságot képez, melyet a közönség csopor 
tookint néz 8 különösen este kelt feltűnést, midőn 
az egész ipartelep villamos fényárban úszik, meg-

itva az egész térséget. Ez a kereskedés a fő­
városban annyira népszerű és kedvelt, hogy mosta­
nában mindig zsúfolva van, a személyzet alig gy >zi 
kiszolgálni a közönséget. , 

— Midőn a n a g y k ö z ö n s é g figyelmét 
U n g l i v á r y JLiánzió e z e g l é f l i l i i r i i e v e s 
g y ü m ö l c s f a i s k o l á j á n a k mai számunkban 
közzétett hirdetésére felhívnánk, különösen kiemel­

tjük, hogy nevezettnél a százezrekre menő minden­
féle nemes csemetén felül még mintegy l.áüO 000 
drb 1—2—3 éves g y ü m ö l c s f a v a d o n c z 
van eladásra készen, még pijdig: k ö r é é , a l m a , 
b i r n , d o u e x i n , p a r a d i c s o m , s z i l v a , 
p r u e í n s - i n y r o b o l a n a , § a i n t - J u l i é n , 
h e s z i e r c £ e i - s z i l v a , **pci», s a j m e g g y , ! 
s á r g a - b a r a e z k , i n a n < i i i l a é s k ö k é n $ b ő l . | 

V e t ő m a g v a k . ( M a u t h n e r Ödö 
t u d ó s í t á s a . ) A múlt hét óta változás nem igen 
történt, a mennyiben a termelők részéről továbbá is 
gyéren érkeznek kínálatok, de a kereslet is, ugyan­
csak termelőknél, szintén ilyen keretben mozog. 
Ellenben magkereskedőknői a tartós télies időjárás 
daczára a forgalom máris nagyobb mérveket ölt ós azt, 
lehet észlelni, a mi gazdasági viszonyainkra előnyösen 
kiható jelenségnek mondható, hogy a főkereslet min­
den magfélében csakis igazán elsőrendű minőségek 
felé irányul. 

Jegyzések 100 kilónként Budapesten 
Luczererna 
Yörös lóhere 
Bükköny 
Muharmag 
Baltaezin 
H e r e m a g v a k p l o m b á z á s a . 

A budapesti m. kir. állami vetőmagvizsgáló 
állomás az 1894/95. idényben f. évi február hó 20-ig 
az alább megnevezett magkereskedők és termelők 
számára a kövotkező mennyiségű vetőmagvakat plom-
bozta le; Lnezerna, Lóhere, Ossz. 

métermázsa. 

Húsárak, 
Marbabús egy kiló 40, 44,54,56,(kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 4 4 - 5 6 kr. Juh hús 
24—-28 kr. Szalonna métermázsa 42— 45, háj 
45—50 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7Irt. 
Felvágaíás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

N a p s s a m á r a k . 
Férfi ellátással .60, ellátás oélkül 

ellátással 35-—-, ellátás nélkül 50 kr— 
Gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 35 kr. 

.90, Dő 
.—•. kr. 

K i s l u t r i . 1895. márez. hő 6-án. 
Prágai 21 32 28 12 
Lembergi 46 61 88 26 
Szebeni 6 23 59 72 

Szerkesztői üzenetek. 
M. I l o n k a úrhölgynek Helyben. Maga na­

gyon kíváncsi! Tehát hogy ne legyen — kiváucsi, 
megvalljuk ás pedig a „legkomolyabban", hogy 
„Vera s z e r e l m é - t ami kedves munkatársnőnk, 
KÉBAY ELZA úrhölgy irta, s róla csak annyit 
mondunk, hogy több fővárosi első rangú szépirodalmi 
lap sorozza őt munkatársai közzé, többek között a 
„Képes Családi Lapok"... E diskréczióért Ilonka 
nagysádra hárítjuk a — felelősséget, ugy bizony ! ! 

H. L. Nagyvárad. A szoboszlői adóhivatal ügye 
felől lapunk ujdonsági rovatában olvashatja a tör­
ténteket. 

3L—CS urnák Helyben. A jövő számban kö­
zöljük. 

T. &%. M. Szidike elbeszélését megkezdjük 
rövid idő múlva. 

Bf. K. Köszönjük. A színházi dolgot fölösnek 
találjuk most szellőztetni. Mindenesetre nagy hiba, 
ha Tiszay ur mellőzi P é chy Kálmánt a rendezésnél. 

Ugy látszik, hogy a t. főügyész ur által meg 
nem nevezett „bomlasztó erő" alakja ki fog dombo­
rodni mihamarabb. Csak várjunk ! 

M—6. Csak talán nem fogják a kedélyes 
tréfát félremagyarázni. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulaidonoR: S i c a e r m a n H e r m á n . 

WVÉÉbWTMM, 

4 5 -
5 5 -
?7a-
16-
1 1 -

-52 frt. 
-65 „ 
™ 7 % n 
-17 , 
- " V . . 

Mauthner Ödön Budapest , 
Haldek Ignácz Budapest 
Magy. mezőg. szöv. „ 
Gróf Teleki Arvód Brassó 
TJllmann Károly Budapest 
Kramer Lipót „ 
Deufseh Gyula Budapest 
Beiméi ós fia „ 
Lederer testvérek T.-Kürt 
Littmann Ármin, Orosháza 
FrommerH. A. utóda Budapest 
Szávoszt Alfonz Budapest 
Höthling Yilmos „ 

1270 
351 
268 

153 
139 
157 

27 
53 
84 
64 
42 

1582 
343 
349 
385 
162 
122 
128 
214 
156 
64 
36 

19 

2852 
694 
617 
385 
315 
261 
285 
214 
183 
117 
120 
64 
61 

isszesen: 2608 3560 6168 

Debreczeui piacz. 
dabona árak. 1895. márczius hő ő-én. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köies 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 

» 
SJ 

» 
» 
» 
» 

Felső 
ár 

6.40 
5.80 
5.30 
5.80 
6 — 
66.0 
7 50 

12.— 
2.70 

Közép 
ár 

6 30 
5.70 
5.20 
5 70 
5 90 
6.50 
.— 
# ™ 

.— 

Alsó 
ár 

6.20 
5.60 
5.10 
5.60 
5.80 
6.40 
.— 
.__. 

(Egy zsák burgonya — frt — kr.) 
Se r t é s t r á i á r . 

Felhajtatott 3900 db,, eladatott 2150 db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig 15—20. más­
félévesig 20—30, két évesig 30—45, öreg 4 5 - 65 
frt Kövér sertés kilója 40—44 kr. Üzleti irány 
élénk. 

Ü z a r v a i m a r h a és l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 700 db, eladatott 310 db. 

Marha felhajtatott 2400 db., eladatott 550 db. 

HíyeFS-'SeiytPin n á s z f r o t t á k r a v a l ó 
kelméket 8 frt 65 krtól 42 frt 75 k r ig egy 
teljes öltönyre — Tussors- ós Shantungs-Pongees 
valamint fekete, fehér ós színes Henneberg-
setyem 35 kr tól 14 frt 65 kr ig méterenként, 
sima, csikós, koczkázotfc, mintázott, damaszt stb. 
(mintegy 240 különböző minőség ós 2000 szin és 
mintázatban stb. postabér és vámmentesen a ház­
hoz szállítva és mintákat küld postafordultával : 
üenneberg G. (cs. kir, udvari szállító) selyem-
gyára ZurichbeD. Svájezba ezimzett levelekre 
10 kros, levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 
Magyarnyelven irt megrendelések pontosan ©Kj 
intéztetnek. | 

a Csapó-utcza 395 dik sorszáma 
Uzonyi-fele ház. Venni szándékozók 
feikéretoek, hogy vételi ajánlatukat, 
mely kívánatra megfelelő bánatpénzzt-1 
is ellátandó, f. márczius hő 15-kén 
d. e. 12 óráig a „Debreczeni Első 
Takarékpénztártf-nál Szepessy Antal 

vezérigazgató úrnak adják át. 
(60.) 1 — 1. 

k egyetlen tökéletes, njoDiian szabadalmazott 
ffH» ff ? n f i R 

i: maj-fttita 
„SYPHONIA" 

^fölülmúl minden eddig ismert 
"permetezőt, mivel ©i imí í -

kÖ€tö<*ii permetez. 
Sok ezer ily permetező van 

már alkalmazásban és ugyan­
annyi elismerő bizonyít 
vány tanúskodik arról, hogy a 

^„Syphonia4 4 szerkezete min-
*w'den más hasonczélu szerkeze-

'tet fölülmúl. 

Mayfarth Ph. é* Társa 
gasáasági-gép-gyár, 

különlegeNségi gyár borsa jtók és gyümölcs-
értékesítési gépek számára 

Bécs, H/l. Taborstrasse 76. nz. 
Árjegyzékek és számos elismerő nyilatkozatok 

ingyen. — Képviselők felvétetnek. 
(62.) 1-10. 

?§ío5SoaM$Maao^<SÍ5ööM Soöötöc iSöoőoco OŐQÖÖM úűo5oöűoool^£og5áail 
tö K e r e k s z ü i a vagy f a r a g v á n y - * 

a n y a g á t nagy tételekben, valamint 
diófa, Jpl i^r és hossza t& igFeke i 
kész tizetás melletti megvételre keresek 

GARL HABEE fekereskedö, 
BOROSZLÓ, 

Néne Fasefaenstrasse 3. 
(R.) (65.) 1—3. 



DEBEECZEN-MGYVABADI ÉBTESITÖ. 

197. szám. 
Az ISTVÁN gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 

Kötelezettség és enged 
meny nélkül 

készpénzfizetés mellett 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frfclki firtlkr 

Asztali dara nagyBsemü. 
Szinte „ ftprÓ8zemü . 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyárliszt . 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyérliszt 
Barna kenyórlíszt. . . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal . 

„ „ zsák nőikül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkill 

I 
13 20 
12 60 
12 40j 
11 801 
11,40] 
11 
10 60] 
10 20 

9 60 
8 20' 
7 l - ' 
B j -
4 80 
4 80j 
4 |60 | 
4 ,40 

A zsákok sűlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly­
nak véve. 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8. szám 70 „ » 
11. 12. 50 „ N 

Debreczen, 1895. Márczius 5. 

layton •& Shuttleworth 
mezőgazdasági gépgyárosok'g) B u d a p e s t 'VáS|1"ÍJPUt 

által a leg jutányosabb aiuk mellett ajánltatnak: 

L o c o i M i i l l á s Q i í ^ ^ 
Jsolyosók. kasacaló- ós aratógépek, boronAk, szénagyiljtfík, ' 

b 

Tessék elvasni! 
Brittániából 6 evőkanál, 6 kávéskanál, 6 

! mokkakanál, 6 kés, 6 villa, m m d a 30 d a r a b 
I ös»zeben 5 f r t 20 k r b a kerül. A brittánia-
] evőeszközök a valódi ezüstből valóktól alig kü­

lönböztethetők meg, azokat teljesen pótolják, 
I aránylag bámulatos olcsók, meglepő szépek, 

alakjuk legújabb franczia divatú, erősek, tartó­
sak s rendkivül elegánsak, A bárki által meg­
tekinthető számtalan elismerőlevól minden két-

j ségefc kizárólag igazolja fenti tulajdonságok va-
j lóságát és a czég szolidságát, tehát mindenki 

bizalommal tehet megrendelést. Szétküldés pos­
tával. Csomagolás ingyen. Megrendelési czím : 
Györfi L. Budapest, Alsó erdő-sor 5. sz. 

(63.) 1—10. 

. .00LÜMRI&" l o S i o W > sorvotőgépefc, sjsooHkavftgók, répavagók, kukovlcu*. 
; fwukwtnuin morzsolok, darálók, ttrlS-malmok. 

2 és 3 vasú BM 
gazdasági gépek. 

Rét&letm érjttgysékek kiwdtiair« ingyen At bérmentw kWiietnek. 

mxnxriiiiiixxTiiXDCixi 
Colporteurök 

feltűnést keitő tárgygyai naponta 5—10 
f tot kereshetnek, — Egy frt eiőleges 
beküldése ellen minta b é r m e n t v e 

küldetik. 
Steinmann & Heitz Bécs,-IX/l. 

(V) ( 6 4 ) l - l 

ttnnnr! 
31/895. ü. sz. 

Hirdetmény-
A B.-U j v á r o s i R é s z v é y t á r ­

s u l a t i p é n z t á r n á l óvadékul leMt 
S e h e e r A d o l f nevére 371—380 sz. a 
kiállított egyenként 50 frt névértékű R é s z ­
v é n y - j e g y e k s z e l v é n y e i k k e l 
e g y ü t t a B.-U j v á r o s i takarékpénz­
tárnak 281 frt 66 kr. és járulékait tárgyazó 
követelés fedezésére f. évi márcz. 21. napján 
székhelyemen, irodámban d. e. 10 órakor 
tartandó nyilvános árverésen készpénz fizetés 
mellett — el fognak adatni. 

Venni szándékozók ezen árverésre meg 
hívatnak. 

H.-Böszörmény 1895. márcz. 7. 

(60) 1—1. 
G-alárLfy^ 

kir. közjegyző. 

Érdemjel a chicagói YilágkiállitásróL 

Debreczenhez 20 kilométernyire (vasúti állomás) népes község­
ben, ennek kellő közepén levő uri lukház, szép rendezett kerttel , 
melléképületekkel, úgymint: magtár, pincze, istálló, konyha, cselédlak 
és góréval ellátva, n a g y f o r g a l m ú v e g y e s k e r e s k e d é s , s z í k v i z -
p y á r és t e m e t k e z é s i i n t é z e t t e l e l a d ó . Esetleg a ház, úgyszintén 
a szíuvizgyár is külön-külön eladó. Kereskedőknek nag\on ajánlható. 
Tudakozódhatni ZICHERMAN HERMÁN ur irodájában, Róz^a-tér 
16-dik szám alatt. (54.) 2 - 3 . 

Árverési hirdetmény. S92. sz. 
Í8~95.~v7k/ 

A debreezeni kir. járásbíróságnak 299*/1895. P. sz. végzése folytán közhirrétófetik, 
miszerint Jósef Korinakovszky frankstadti lakos részére, Kovácsay József debreezeni 
lakostól 70 frt 40 kr. tőke, ennek 1894. évi deczember 7. napjától számítandó 6% kamatai 
és eddig összesen 20 frt 38 kr. perköltség erejéig 1895. évi február hó 5-én bíróilag 
lefoglalt és 809 frt 50 krra becsült házi bútorok, zongora ós egyéb tárgyakból álló ingóságok 
1895, évi márczius hó 14-én d. e. 10 órakor kezdetét veendő és alperes njkerti 
lakásán megtartandó nyilvános birói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali feészpéaz 
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alól is el fognak adatni. 

Debreczen, 1895. évi márczius hó 1-én, 
TÖRÖK PÉTER, 

(62.) 1—1. birói kiküldött. 

Árverési hirdetmény, 

Férfi Chiffon ingek 
a Mrne?es SGHRGLL-féle CMffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyük. 

NÖIBLOUSOK'.' 
lész mosó gyermekmhácskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Ttícot, Feruvien és Dóskin 

SZABÓ LAJOS FIAI 
(199.) 

p n m r i m m x i H í x i r r x x r x x ^ 

| Ócska anyagok eladása. 
Az ev. ref. egyház tulajdonát képező 

Nagy-Péterfia-utczai 347/48. szám alatti 
épületek lebontása folyamatban lévén, az 
épületekből kikerülő 

\ tía téglák, ajtók, iMá á 
anyagok, •— mely t-k minőségüknél fogva 
ujakkal vetekr-zenek — feéz; aJLsttt 
o l c s ó n elfiLdólc. 

Az árak iiánt tnd&ko'.•ódbatní B e r -
g e r «Texiö é p í t é s i i r o d á j á b a n 
Széthemi-ukza 1766. sz. (43.) 3—3. 

1468. sz. 
1895."v7k. 

Á debreezeni kir. járásbíróságnak 22,762/1895. P. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Özv. Neudert Antalnó debreezeni lakos részére Tuoyogky István, debreezeni 
lakostól 450 frt tőke, ennek 1894. évi Márczius bó 1-ső napjatói számítandó 6% kamatai és 
eddig összesen 119 frt 12 kr. perköltség erejéig 1894. évi márczius hó 8-án bíróilag lefoglalt 
és 651 írtra b csüit ökrök, gazdasági eszközök- és gépekből álló ingóságok 1895. évi márcz. 
hó 12-én délelőtti 9 órakor kezdetét veendő és a helybeli barom-vásártéren megtartandó 
nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés melleit, 
esetén becsáron alól is el fognak adatni. 

Debreczen, 1895. évi február hó 20. 
TÖRÖK PÉTER, 

(57.) 1—1. birói kiküldött. 

a KLSO üozvhiiio- m iIÜAÜOZU-INTÉZUT 
ZICHERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

1 6 3 . ess- ±&l&£oxx áűLIcxraaikö., 
|Szép, fiatal, nevelt leány valamelyik bolt­

ban, mint e l á r u s í t ó n ő alkalmazást 
keres. (634.) 

|Az úgynevezett „Móricz földön* egy 
igen alkalmas helyiség boltnak való két 
szobával kamarával együtt kiadó, esetleg 
eladó. (564.) 

zép uri lakások : Széchenyi utczán 3 
szobás és 2 szobás lakás hozzátartozók' 
kai együtt kiadó. (562.) 

|Csapó-uteaán egész udvar üzlethelyiségnek, 
korcsmának vagy boltnak, minden órán 
kiadó. (563.) 

|Péterfia-Morgó-utezán egy külön udvar, 
3 szoba, előszoba, pincze, — külön kert­
tel együtt kiadó. (565.) 

fjEladó ház. Csapó-utczán egy szilárd anyag­
ból épült, 20 öl szélességű utczai arezvo-
nallalj óriási nagy telkes ház, szabadkézből 
kedvező feltételek mellett eladó. —- Érte­
kezhetni irodámban. (561.) 

|Kosztosok házhoz járva, vagy kihordani 
kedvező feltételek mellett elfogadtatnak. 

jNyirbátorban egy régi jó menetű vendéglő 
szabad kézből eladó. — Értekezhetni iro­
dámban. 454. 

|Eladó ház. Nagy uj-utczán egy 8 szobát 
tartalmazó ház eladó. 552. 

• * «¥ve« rr.#v 

A város közelében lévő ujföldön mim egy | 
2000 kévezsupszalma jutányos áron eladó, 
Értekezhetni irodámban. (359.) 

Eladó ház. Kisuj-ut<;zán egy 5 lakosztályt] 
tartalmazó ház eladó. (545.) 

Eiadó lakások a csapó-utezai részen 
1. 2 utczai s ,1 udvari, 1 előszoba kiadó.j 

II. 1 szoba, 1 konyha kiadó. 
Csapó-Kyil-uteza sarkán egy bolthe-i 

ly i ség kiadó, mely tartalmaz 2 szobát, 
konyhát, a bolthelyiséghez felszerelések is] 
vannak. (458.) 

Eladó szőllő a Tóczóskert második járása-] 
ban, egy szoba, konyha, pincze és pálinka­
főző üsttel együtt. (457.) 

A Homokkertben élénk forgalmú helyen, 
egy bólthelyiség, teljes fűszer-üzleti fel­
szereléssel, két szoba, konyha, pincze stb 
folyó évi május 1-től bérbeadó, esetleg i 
bólthelyiség lakásnak is kiadó. Bővebbet] 
irodámban. (455.) 

Nyaralónak, üzlethelyiségnek alkalmast 
ház eladó a Homokkertben, mely tartalmaz 
egy jó forgalmú szatócs-üzletet, 1 szobát,] 
kon>hát, pinczét, istállót és szép szőilős 
gyümölcsös kertet. — Jelenlegi jövedelme] 
700 forint. (555.) 

Gőzmalom, olajmalom eladó. 433 
ustebíJiB bo/.)t>tit-it iiwa ttsi'.iiag<f8vi&.M uú « cg> »!> k07.l«w«»yt 

ftlnlfiETPH iefíZ^té*3 5f>f»(Jíit,í, fplví*«ty »-f«s kt t /yétps; / . 



DEBREC&EN-NÁGYVMABI ffiTÉSÍTÖi 

MAGVAKBÓL 
uj képes árjegyzékemet 

tessék kérni, melyet ingyen és bérmentfe megkildök. 
Mily gyakran lehet hallani azon meg-megujoló panaszt, hogy a gazda­

közönség, kertészek és magánkertek tulajdonosai, oly számtalanszor félre 
lednek vezetve a hangzatos reklámok és árjegyzékek lehetetlenségéket igéro 
leírásai és természetellenes képei által. 

Ezen szemfényvesztő képtelenségek tenger pénzbe kerülnek, s azért kell a 
fogyasztónak á sokszor értéktelen magvakat méregdrágán megfizetnie, holott sok, 
kevésbé díszes árjegyzékből a legjobbat is fél-, sőt negyedrész árban megszerezhetné. 

Árjegyzékemben a sok értéktelen veteményfélék mellőzésével dus válasz­
tékot találni a legjobb csiraképes és fajtiszta magvakból, melyeket a külföld legjobb 
hirü termelőitől —* s nem a magkereskedőktől — szerzek be. 

Különben bátran állithatom, hogy már az első megrendelésnél ki-ki tapasz­
talni fogja, hogy jót bármikor olcsón kaphat: 

KONTSEK GÉZA v 
S L Ő I B 

GASZNER KÁROLY 
magkereskedésében, 

(49.) 3—? Debreozen , Koosuth-CCzeglé tyntezfk 

FLEISCHER fis TÁRSA 1 
gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-u. 12. szám. 

Ajánlja a fc. gazdáközőnségnek a legújabb tapasztalatok 
szemmeltartásával czélszerüen s gondosan gyártott jóhirnevü 
gépeit nevezetesen: 

S o r v e t Ö-K épeke t . 
Szorvavető-g e p e k e t 
Ekéke t . -— Boron aka t . 
H e n g e r e k e t . — L ó k a p á k a t . 
Tenger i -morzsolókat . 

O l a j s a j t ó k a t ésol aj m a g p ö r k ö l ö k e t . 
B o r s a j t ó k a t é s sző l lőzúzóka t , továbbá min-
dennemü szivattyúkat, gőzgépeket és kazánokat. 

S z e s z g y á r b e r e n d e z é s e k e t . 
Gépeink, eszközeink rs egjéb g)f rtmánjaínikat. 
készletben tartjuk gyárunkban. (3tí.)4 6. 

Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénk gyártmányai < 
árjegyzékét kívánatra ingyen én bérmentve küldjük. 

V, an szerencsém 

a „ i r e c t ó slsí terrakotta-, majolika- és kályhagyár 
készítményeif, u m.: égetett anyag épületi diszitmtnyéket töd 

dallokat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö- m 
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos árun és (UJJ 
ótállás ín'élleü a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. |M 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi j p 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők "" 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hirü-gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 

épes tenni, 
Gyártelep és raktár : a Boldog-kert elején, a vaspálya 

mhm- és csoltaukázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. 

Belhö iroda: Szent-Anna-utcza 2524. sz. a. Telefon 
szám 188. Tisztelettel 

TÓTH KÁLMÁN 
épitész-ro.érnök-

Magyar lack és kenczegyár Budapest. 
Ajánlja legfinomabb és igen tartós angol mód szerint készített k o c « f - (Kuteeheii), k o p a ! - ; 

d a m á r > ég k o p o r s ó - l a c k o t , ^ a e e a t i f f t r n i s z t külső és belső munkára, a legkitűnőbb 
b o r o s t y á n s z o b a p a d l ó - l a c K o t minden színárnyalatban gyári á r s z e r i n t . 

öyári raktár: J K ^ o l l l l H a « - S l » • " • 8-i árnál, 
Debreezenben, föüzlet. Rózsa-tér 12. szám, 

festék detail osztály Nagy-Hatvan-utcza 1577—78. szám, 
ugyanott a legelőnyösebb árban kapható festők részére: m i n t 4 k , e e s e t e k Is mindén 

a f e s t é k - és anyag-szakhojs tartozó fa, bor, fal és v a s különlegességek. (58.) 1—?. 

£ESE5B5HfEF25B535iSl£E51! 

VAN 
szerencsém a t tz. közönség becses tudomására hozói, hogy az eddig FRANCSICS YINCZE 

ezég alatt fennálló gyógyáru és illatszer üzletemhez társul 

JÓNA GYULA oki. gyógyszerészt felvettem, 
s a mai naptól kezdve mint SFraaicsies és J o i i a jegyzőnk s üzletünket f. évi márcz. iió 1-től 

FRANCSICS ÉS JÓNA I 
czég alatt folytatjuk. S 

Midőo a t. ess. közönség becses pártfogását kérjük, egyúttal ajánljuk legelső minőségű uj 
eredeti iranezia, angol és német illatszereinket, arcz üdítők, arcz eretnek, hölgy-porok, miodeo* Jjj 
nemű hajnövesztő, hajfesíő és hajhullás elleni szereinket: öyógy- és pipere-szappanok, szájvizek, |Q 
foeporok, fogpépek és fogkefék, vaselin- és Glycerin-készitmények,- mindennemű oúz és köszvény Hl 
elleni folyadékokat — szóval ajánljuk — kitűnő minőségű illatszer és pipere gyógyászati s ház- jfl 
tartási czikkeinket, melyeknek S 

legolcsóbb beszerzési forrása csakis nálunk 1 
az első gyógyszerárú (drogueria) és illatszer-ugletb.ee található fel. Kereskedelmi akadémia, S 
a nagytemplom mellett. — Debreczen, 1895. márcg. 1. Tisztelettel *g 

ja (55.) 2—5. FRANGSICS ÉS JÓNA. J ' 

S^=^, 
"ÍTzlethLelyiség iráltozteLtáLS-

Van szerencsém tisztelettel a nagyérdemű közönség tudomására hozni, hogy 
1 8 0 Ö - febr-u.éLr<. Í^B-±ól k e z s a - v e ' 

II m K Pi 

^ÓTH TISTVÉEBE üzlethelyiségébe, a városháza alat t (Kossuth-uteza) 
M T b - e l - y e z i t e r o . é t t . * ^ B 

Ez úttal jelentem, ho^y a tavaszi és nyári idényre raktáramat női- , l eány-
és g y e r m e k - k a l a p o k b a n bécsi , , p á r i s i és b e r l i n i ú j d o n s á g o k k a l d ú s a n 
fe lszere l tem és a fokozott igényekoek inegfeleioleg készítek el. 

BW Á R A I M ' . J l í T á i l O S A M , -^m 
Á t a l a k í t á s o k a t és j a v í t á s o k a t p o i i t o s a t a ésölcwó' á t s z á m í t á s t t i e l l e t t 

t e l j e s í t e k . — G - y ' á s z k a l a p o k a z o n n a l e l k é s z í t t e t n e k . 
Magamat a n. é. holgyközönség szives pártfogásába ajánlva vagyok kiváló tisztelettel 

(53) 2-3 EMERICH ARNOLDNÉ 
M&ossuí i i -u teza , városháza épület, TÓTH TESTVÉREK üzlethelyiségében. t 

^^^S 
>ux3aa.»i**c>oo«o£iraec>CKK. ásóéra | 

~-r.WffMfflfWGfc»"» S! 

"• - -TBsaafiaaii 

uikm\t SYÖRSY 
SátopaJjihVJhely 

^5B5P£F^^FE515E51SE5£5E52 SES2SE5iSBSlSHSiSafE51SiSESES25i5E5BS2SaSiS25iS 
A még eddig felülmúlhatatlan 

Df ALÁRTSIK-féle cs. és kir. kizá^ 
rólag szabadalmazott 

PATKÁSY1RTÓ-P0GÁCSAL 
azon rcndkivüli pnsztitó-szer, a S 
mely rohamosan kiirt patkányt , ege­
ret ég vakondoküt a nélkül, hogy j 
inas háziállatoknak kárt okozna. Phos- ] 
j.hort,Bti-ychni»t, arseniknmot vagy más S 
méregkái t ható szert azonban nem tár- 1 
talmaz. Kisérletezéeek ezen irtószerrel ] 
több uradalmakban a legkitűnőbb siker- ' 
rel tétettek ; hivatalosan is megvizsgál­
tatott s védjegygjel láttatott el, melyre i 
ügyelni kérem, mert csak védjegyemmel \ 

ellátott patkányirtó-poffácsa hatásáért kezeskedhetem. 

Spy isa^y csomag ára I E^y kis csomag ára 
használati utasítással használati útasitással 

»0 kr, = 60 fillér, j 15 kr. = 30 fillér. 
Ezen kiváló patkányirtó-szer kapható Bebreezenhen G e r á b y Fülöp, . 

S e s ztin a Lajos, F é l e g y h á z y János, fi a d e c z ky József urak kereskedéseiben, | 
— az osztr. magy. monarchia valamennyi kiválóbb droguistáinál, gyógyszerészeinéi, S 
vas-és fűszerkereskedőknél is.1 S 

Próbaképen -~ 2 nagy csomag — 80 ki*, előre beküldése mellett portómentes i 
küldéssel megrendelhető : w 

IMtalártsik György g 
a cs. és kir. osztr. magy. kizárólagos szabadalmak tulajdonosánál S 

(17)4—B- Sátoralja-ülhei^bi-n. S 

" S P S ^ 9 9 9 9 ^ Q 

g ö Szilágy-vármegyében a zsibói vasúti álló-
g ű mástól másfái órára fekvő Náprád községében 
| ű levő birtokomban eladó 300-500 drbig 30—90 
P cm. átmérőjű fenő álló m i i tö lgyfa ,ugyanot t 
l g 200 öl idei vágott fiatal tölgyfa és 60 cat. 
Sg hold cserháncsnak való fiatal erdő. Érte-
| 2 kezhetni tulajdonossal Sárköznjlakon, posta 
| | állomás, vagy Z^ibón P ^ c h v ' i m r e szolga-
m b irő u rná i , Debreezenben Zicherman Her-
m man intézetében. 
| | (56.) 2-3. 'jPéc03.y J s t ^ á u a . 

liebreczeü lb95, Nvos&tott % város könyvnyomdájában, — 266. SE. 
i ^ j e ^ j ^ ^ ^ á a ^ S ^ ^ S ^ g & ^ ^ / i ^ / ^ ^ ^ ^ g 
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